
22511 PROGRAMA DE TRADUCCIÓN C-3 (1r cuatrimestre)  

Número de créditos: 8 (4 horas semanales) 

Horario de clases: lunes, de 11:30 a 13:30 
martes, de 12:30 a 14:30 

Lugar y horario de atención a los alumnos: Despacho K-1008 

Assumpta Forteza: lunes, de 9:30 a 11:30 

Mª Carmen Férriz: martes, de 11:30 a 12:30 y de 14:30 a 19:00 

OBJETIVOS DE LA ASIGNATURA 

Al final del curso, los alumnos serán capaces de traducir textos generales y específicos de 
temática diversa, y de resolver problemas propios de la traducción de la lengua portuguesa a 
través de los textos objetos de estudio. 

METODOLOGÍA 

• Lectura, análisis-comentario y traducción de textos. Se realizará una breve reflexión 
teórica sobre los aspectos más relevantes de los textos. 

• Análisis y comparación de textos traducidos. 
• La mayor parte de las traducciones se realizarán en el aula, de forma individual o en 

grupo. Hacia final de curso, los alumnos expondrán la traducción y el análisis-
comentario de un texto corto relacionado con los contenidos del curso. 

CONTENIDOS 

1. Textos sobre lengua y cultura portuguesas. 

2. Textos literarios. 

3. Textos periodísticos. 

4. Textos divulgativos. 

5. Textos técnicos (manuales de información técnica, etc.). 

6. Ejercicios de traducción comparada. 

7. Espacio abierto a las sugerencias de los alumnos en función de los intereses del grupo. 



EVALUACIÓN 

Examen escrito:  

Un texto sobre alguno de los temas tratados en clase:  90% (con diccionario).  

Trabajo realizado en casa:  

Traducciones: 10%.  
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